
 

Imajući u vidu važnu ulogu interkulturalnog dijaloga, obrazovanja i nauke u bilateralnim odnosima, 
zaključivanje Sporazuma između Vlade Crne Gore i Vlade Savezne Republike Njemačke o 
saradnji u oblasti kulture, obrazovanja, nauke, mladih i sporta će unaprijediti i poboljšati 
tradicionalno dobre bilateralne odnose između Crne Gore i Savezne Republike Njemačke. 
Kultura, obrazovanje, nauka i sport predstavljaju temelje na kojima počiva razvoj društva i 
unaprijeđenje ovih oblasti je od neprocjenjivog značaja za državu. Kao zemlja sa izuzetno 
bogatim kulturnim nasljeđem, Crna Gora tradicionalno teži održavanju kontinuiteta razvoja u 
navednim oblastima, kroz niz aktivnosti na unutrašnjem planu i unaprijeđenjem saradnje na 
međunarodnom planu. Zaključivanjem ovog Sporazuma, Crna Gora će stvoriti uslove da 
dosadašnju kulturnu, obrazovnu, naučnu i sportsku saradnju sa SR Njemačkom podigne na viši 
nivo.  
 
U cilju unapređenja široke saradnje u oblasti kulture, obrazovanja, nauke i sporta između Crne 
Gore i Savezne Republike Njemačke, Sporazum predviđa nekoliko vidova saradnje u navedenim 
oblastima. Naime, predviđena je značajna kulturna razmjena u cilju sticanja novih znanja o 
umjetnosti, književnosti i srodnim oblastima druge zemlje, sticanje novih znanja o kulturi i 
unapređivanje učenja jezika. Takođe, strane će snažno podržavati različite oblike saradnje u svim 
oblastima obrazovanja, uključujući škole i visokoškolske ustanove, naučnoistraživačke ustanove 
i naučne institucije, organizacije i ustanove vanškolskog stručnog obrazovanja i usavršavanja za 
odrasle, druge obrazovne ustanove i njihove uprave, biblioteke i arhive. Strane ugovornice 
nastojaće da podrže razmjenu naučnika kroz realizaciju naučno-istraživačkih projekata, kao i 
nastavnog osoblja i instruktora, doktoranada i studenata kao i administrativnog osoblja na 
visokoškolskim i drugim naučnim ustanovama u okviru informacionih, studijskih i naučno-
istraživačkih boravaka, uključujući i učešće na naučnim konferencijama i simpozijumima. Takođe, 
strane će se zalagati za razmjenu mladih, te podržavati saradnju između stručnjaka za rad sa 
mladima i institucija za pomoć mladima i podsticaće održavanje susreta između sportista, trenera, 
sportskih funkcionera i sportskih ekipa svojih zemalja te nastojati da unaprijeđuju saradnju u  
oblasti sporta, u školama i visokoškolskim ustanovama. 
 

 
INFORMACIJA 

O POTREBI ZAKLJUČIVANJA SPORAZUMA IZMEĐU VLADE CRNE GORE I VLADE SR 
NJEMAČKE O SARADNJI U OBLASTI KULTURE, OBRAZOVANJA, NAUKE, MLADIH I 

SPORTA 

Savezna Republika Njemačka je priznala nezavisnost Crne Gore 14. juna 2006. godine, kada su 
i uspostavljeni diplomatski odnosi između dvije države. 
 
Crna Gora i Savezna Republika Njemačka imaju dobre i prijateljske odnose i otvorenu saradnju 
u nizu oblasti, što potvrđuje kako veliki broj sporazuma u proceduri, tako i česti susreti zvaničnika.  
 
Crna Gora je zainteresovana za unapređenje svestrane saradnje sa Saveznom Republikom 
Njemačkom Njemačkom u oblasti kulturne, obrazovne, naučne i sportske saradnje.  
 
Dosadašnje prijateljske veze između Crne Gore i Savezne Republike Njemačke treba dalje 
razvijati, prije svega na institucionalnom nivou, u oblasti kulture, obrazovanja, nauke, mladih i 
sporta između dvije države.  



Crnogorska i njemačka strana su se saglasile za potpisivanje jednog sveobuhvatnog sporazuma, 
koji će obuhvatiti oblasti kulture, obrazovanja, nauke i sporta. Ministarstvo prosvjete, nauke i 
inovacija u saradnji sa Ministarstvom kulture i Ministarstvom sporta i mladih koordiniralo je 
procesom usaglašavanja sporazuma na crnogorskoj strani.  

Dodatno, shodno sugestijama Ministarstva vanjskih poslova, aktivnosti koordinacije, zbog Aneksa 
Sporazuma, obavljene su i sa Ministarstvom unutrašnjih poslova i Ministarstvom finansija, te u 
tom smislu dobijena pozitivna mišljenja. 

Potpisivanje Sporazuma doprinijeće kreiranju pravnog okvira, koji će omogućiti donošenje 
programa saradnje u konkretnim oblastima: kultura, obrazovanje, nauka i sport u narednom 
periodu i samim tim intenziviranje saradnje u ovim oblastima.  

Imajući u vidu značaj zaključenja ovog Sporazuma i implementacije odredaba u svim oblastima 
koje tretira (kultura, obrazovanje, nauke, mladi i sport), putem što skorijeg raspisivanja 
pojedinačnih programa/konkursa za zajedničke projekte, neophodna je privremena primjena prije 
njegovog stupanja na snagu. 
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